Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Psalms, Chapter 57

YAAMOI NZ’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes
Corrupt rulers and violent sinners are arraigned before the God who The Greek text of Psalms 57 follows the standard critical text of the
judges the earth. Septuagint as established in the Rahlfs-Hanhart edition (Septuaginta, rev.

ed. 2006), an ancient and public-domain text; the critical apparatus is not
reproduced. A prophetic indictment of corrupt judges and violent sinners.
After a sharp opening challenge about whether human rulers truly speak
righteousness, the poem exposes inward lawlessness, portrays the wicked
as estranged and deceitful from the womb, and compares their fury to the
venom of a deaf serpent that will not heed the voice of charmers. The
second half turns into imprecation and assurance: God is asked to shatter

predatory power, the wicked are to dissolve like water and wax before fire,



and the righteous finally rejoice because divine judgment proves that God

truly governs on the earth. Versification follows the LXX.

Discourse structure of the chapter

A .

57:1

©57:2-3

©57:4-6

©57:7-10

©57:11-12

The superscription frames the poem as a Davidic memorial plea

The heading marks the composition for liturgical use under the refrain 'Do not destroy' and presents it as a Davidic inscriptional psalm.

Corrupt human judges are challenged and exposed
The poem asks whether the sons of men truly speak righteousness, then answers by uncovering the inward and practical injustice their hearts and hands
produce.

The wicked are portrayed as innately alienated and incorrigible

Sinners are described as estranged from birth, speaking lies from the womb, and resembling a deaf serpent that refuses every wise attempt to restrain it.

Imprecations call for the collapse of predatory power
The prayer asks God to break the enemies' teeth and pictures their fate as flowing away like water, melting like wax, and being swallowed up before their schemes

mature.

The righteous rejoice because judgment proves God's rule

The conclusion celebrates the vindication of the righteous and affirms that there is real fruit for righteousness because God judges on the earth.

1 €ig 0 téhog un drapOeipng T® Aauid €ig otnAoypagpiov

For the end: Do not destroy. For David, for an inscription.

Liturgical superscription g{g 0 tg’)\og

The heading places the psalm in worshipful use, preserves the recurring refrain 'Do not destroy, and

identifies it as a Davidic memorial composition.



€1¢

for

P-eig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£ig: meaning 'for'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

\
TO
the

RA ASN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

TéNOG
end

N3E ASN - téhog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

TéAoG: meaning 'end'; it serves as
accusative element functioning as object,

\
un
not
DA
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

extent, or goal. discourse.
7 ~ b
dapOeipng ™ Aav1d €lg
destroy for David for
V1 PAS2S - @Beipw + S RADSM - 0 N DSM - Aavid P eig

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

@Oeipw + dia: meaning 'destroy'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

octnloypagiav
inscription
N1A ASF - ctnAoypagia

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

otnloypagio: meaning 'inscription'; it

serves as accusative element functioning as

object, extent, or goal.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T®: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

Aavid: meaning 'David'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

eic: meaning 'for'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.



7 €l aAnB&g dpa dikatocVvnv Aaleite evOeia kpivete ol viol TV avOpWOTWY
If indeed you truly speak righteousness, judge uprightly, O sons of men.

Rhetorical challenge | g{ &)\nea)q &po{
The psalm opens by confronting human authorities with a question that already implies their failure
to speak and judge with true justice.

~ = - ™ - - -

M

€l
if
C-el

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

el: meaning 'if"; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

aANO&G
truly
D - &An6&¢

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

GAN0&G: meaning 'truly'; conjunction or
particle linking this unit with the

apa
indeed
X dpa

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

dpa: meaning 'indeed'; conjunction or
particle linking this unit with the

dikatoovvnv
righteousness

N1 ASF - dikatoovn

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

dikatooOvn: meaning 'righteousness'; it
serves as accusative element functioning as

discourse. surrounding discourse. surrounding discourse. object, extent, or goal.
~ R ~ /4 [
AaAgite 00T KPIVETE o1
you speak uprightly judge the
V2 PAI2P - AaAéw A3U NSF - £000¢ V1 PAI2P - kpive RANPM 6

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

AaAéw: meaning 'you speak'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

e00gia: meaning 'uprightly'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

Kpivw: meaning 'judge'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ot: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



¢« \
(V) 00]
sons
N2 NPM - vi6g
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

vidg: meaning 'sons'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

TV

of the

RAGPM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t®v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

b4 ’
avOpwnwv
men

N2 GPM - dvBpwrog
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

avOpwrog: meaning 'men'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

Kat yap €v kapdia dvopiag €pyalecde v tf yii adikiav ol Xelpeg VUOV GUUTAEKOVGLY

For even in your heart you work lawless deeds; in the land your hands weave together injustice.

Ground of indictment | ka1 Yé{p

The answer to the opening question is now explicit: their injustice is not accidental but proceeds from

the heart and is enacted through their hands in society.

Kal

even

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'even'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

yap

for

X-ydp

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

yap: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

bl

A

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

Kkapdiq
heart

N1A DSF - kapdia
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

kapdia: meaning 'heart'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.



AVOUING £pyalecOe v il

lawlessnesses you work in the

N1A GSF - avopia V1 PMI2P - épyalopat P-év RADSF -0

genitive nominal element defining relation, verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase

ossession, source, or qualit; of the clause

i i f — spatial or relational framing — noun-phrase marking

relational specification ongoing verbal process : A . . - . . -

- P — ongong P £v: meaning 'in'; here it marks the relation fi: Greek article marking definiteness and
dvopia: meaning 'lawlessnesses'; it serves gpydouat: meaning 'you work'; it carries signaled by preposition governing its the role of the accompanying noun phrase.
as genitive nominal element defining the action, process, or state of the clause; complement phrase.
relation, possession, source, or quality. here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

~ b4 7 [ ~
n (XSIKI(XV at XELPEC
earth injustice the hands
N1 DSF - yfi NIA ASF - &8ik{a RA NPF - § N3 NPF - xefp
dative nominal element marking relation, accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
instrument, sphere, or recipient or goal predicate, or apposition

— noun-phrase marking

— sphere or reference — object specification . ) ) . — participant prominence
ai: Greek article marking definiteness and
Yfi: meaning 'earth'; it serves as dative adikia: meaning 'injustice'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. xeip: meaning 'hands'; it serves as
nominal element marking relation, accusative element functioning as object, nominative element functioning as subject,
instrument, sphere, or recipient. extent, or goal. predicate, or apposition.
€ ~ /4
vuGOV GUUTTAEKOVOLY
your weave together
RP GP ' 60 V1 PAI3P - mAékw + 6LV
pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state
participant role within the clause of the clause
— relational specification — ongoing verbal process
VUGV: meaning 'your'; pronoun marking TAéKW + oLV: meaning 'weave together'; it
person, possession, or reference within the carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as verbal form
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the

participant role within the clause. clause.



4 amnAlotpiwbnoav ol auaptwAol Gro piTpag EmAavindnoav &mo yaotpdg EAdAncav Pevdn

The sinners were estranged from the womb; they went astray from the belly; they spoke lies.

Character portrait é(nr])\)\orpu,()enoocv

The indictment deepens from actions to character, portraying the wicked as alienated and deceitful
from the earliest imaginable point.

~ ™ ~ ™ - - -

b4 4 C € 1 bl \
annAlotprwOnoav ol apaptwlol &0
were estranged the sinners from
VCI API3P - GAAotpidw + &rmo RANPM - 6 A1B NPM - GUapTwAdg P-4md
verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, preposition governing its complement phrase
of the clause ) predicate, or apposition ) . )
— noun-phrase marking — spatial or relational framing

— constative aorist — participant prominence

oi: Greek article marking definiteness and amo: meaning 'from'; here it marks the

&M otpiéw + &mo: meaning 'were the role of the accompanying noun phrase. apaptwAéG: meaning 'sinners'; it serves as relation signaled by preposition governing
estranged'; it carries the action, process, or nominative element functioning as subject, its complement phrase.
state of the clause; here it functions as predicate, or apposition.

verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

”~ ™ - ™ S e

4 bl 4 b \ /4
unTpag €T[A(XVT]9T]0'(XV 1o YXoTPOG
womb went astray from belly
N1A GSF - pritpa VCI API3P - mAavdw P-4mé N3 GSF - yaotrip
genitive nominal element defining relation, verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation,
ossession, source, or qualit; of the clause ossession, source, or quali
! i f — spatial or relational framing 4 quatity
— relational specification — constative aorist . o , . — relational specification
amod: meaning 'from'; here it marks the
untpa: meaning 'womb'; it serves as nmAavdw: meaning 'went astray'; it carries relation signaled by preposition governing yaothp: meaning 'belly'; it serves as
genitive nominal element defining the action, process, or state of the clause; its complement phrase. genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality. here it functions as verbal form carrying relation, possession, source, or quality.

the action, process, or state of the clause.



éAaAnoav
they spoke
VAI AAI3P - AaAéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

AaAéw: meaning 'they spoke'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Pevdn

lies

A3H APN - evdr|g

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Pevdrig: meaning 'lies'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

Their fury is according to the likeness of a serpent, like that of a deaf asp that stops up its ears.

Comparative metaphor eup(‘)g O(f)‘[OT(

The wicked are now likened to a venomous serpent whose rage is both dangerous and intentionally

unresponsive.

Buudc avTOIC Katd THV duoiwatv Tod 8Pewg woel domidog kw@fic kai Pvoviong T OTA AVTHAC

Buuog

fury

N2 NSM - Bupudg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Ouudg: meaning 'fury'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

avToig

to them

RD DPM - a0T6G

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

a0TolG: meaning 'to them'; pronoun
marking person, possession, or reference
within the clause; here it functions as
pronominal form marking person,
reference, or participant role within the

clause.

KATa

according to

P - katd

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

Kota: meaning 'according to'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing its complement phrase.

Vv
the

RA ASF - 0
article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Thv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



OMOLWOoLV 100 OPEwWG Woel
likeness of the serpent like
N3I ASF - 6poiwaotig RAGSM "0 N3I GSM - 8¢ig C - woel

connective or conjunction linking the clause to its
context

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase

or goal

— object specification

opoiwoig: meaning 'likeness'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

— relational specification

Spig: meaning 'serpent'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

— discourse linkage or contrast

woel: meaning 'like'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

pd 4
aoTidog
asp
N3D GSF - domig
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

domig: meaning 'asp'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

KWQTiG

deaf

A1 GSF - Kw@6g

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Kw@og: meaning 'deaf'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

\
TX
the

RA APN - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ta: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

WTA

ears

N3 APN - 00¢

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

o0G: meaning 'ears'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or
goal.

avTH¢
its
RD GSF - a0T6¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avTiig: meaning 'its'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Buovong

stopping up

VPAP GSF - piw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

fow: meaning 'stopping up'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



6 1TIG OVK EI6AKOVGETAL PWVINV EMAIOVTWV PAPUAKOU TE PAPUAKEVOUEVOL TIAPA GOPOD

It will not listen to the voice of charmers, or to a drug being skillfully prepared by a wise man.

Elaboration of the simile ﬁ‘[lq

The serpent image is extended: the wicked are portrayed as resistant even to the wisest means of

restraint or healing.

=

(74

fitig

which

RR NSF - o1

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

ftig: meaning 'which'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

oUK

not

D-ov

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUK: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

€100KOVOETAL
will listen
V1 FDI3S - Gkovw + £i¢

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

axovw + €i¢: meaning 'will listen'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

PWVNV

voice

N1 ASF - pwvA

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

@wvN: meaning 'voice'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

=

bl 14
ENQOOVTWV
of charmers

VPAP GPM - énddw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— imperatival force

énddw: meaning 'of charmers'; it carries

the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

PAPUAKOU
of a potion

N2 GSN - papuaKov
nominal element functioning within the clause
— clausal contribution

@apuakov: meaning 'of a potion'; it serves

as nominal element functioning within the
clause.

TE

and

X-1e

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

te: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

PAPUAKEVOUEVOU
being prepared

VPPP GSN * @apuakevw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

papuakevw: meaning 'being prepared'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



TopQ

by

P mapd

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

napd: meaning 'by'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

00¢pOD

wise one

A1 GSM * 604G

nominal element functioning within the clause
— clausal contribution

c0@d¢: meaning 'wise one'; it serves as
nominal element functioning within the
clause.

0 0£0¢ oLVETPLPEV TOVC OJOVTAG ADTAOV £V TR GTOUATL VTGOV TAG MOAAC TWV AeOVTWV GLVEDANGEV

KUP10G

God shattered their teeth in their mouth; the Lord crushed the fangs of the lions.

Imprecatory appeal expressed as certainty | eg(‘)g

The psalm turns from description to judgment, invoking God's action against the predators by striking

the instruments of their violence.

[ 4

(0]
the

RA NSM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

0g0¢
God

N2 NSM - 6gd¢
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

0edg: meaning 'God'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

/4
ouvveTprpev
shattered

VAI AAI3S - tpifw + ouv

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

TpiPw + cuv: meaning 'shattered'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

TOUG

the

RA APM - 6

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

ToUg: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.



bl /4

0dovtag

teeth

N3 APM - 6800¢

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

0800¢: meaning 'teeth'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

aAVTOV
their
RD GPM - a0td¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avt@v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

o
the

RADSN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T®: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

oTopaTL
mouth

N3 DSN - otépa
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

otépa: meaning 'mouth'; it serves as dative
nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.

aVTOV
their
RD GPM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avt@v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

TG
the

RA APF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t0G: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

uoAag

fangs

N1C APF - poAn

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

UOAN: meaning 'fangs'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

TV

of the

RA GPM - 6

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

t@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

Aeovtwv

lions

N3 GPM * Méwv

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Aéwv: meaning 'lions'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

ouvéOAacev
crushed

VAI AAI3S - OAdw + cuv

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

OAGw + ouv: meaning 'crushed'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

KUPL0G

Lord

N NSM - k0p1og

nominal element functioning within the clause

— clausal contribution

KUplog: meaning 'Lord'; it serves as
nominal element functioning within the
clause.



8 €&ovdevwbnoovtal wg Bdwp dramopevduevov Evtevel T0 TO€ov avTOD €W oL dobevijcovoty

They will be brought to nothing like water running through; he will bend his bow until they grow

weak.

Judgment image

g€ovdevwbnoovtal wg Bdwp

The enemies' end is pictured first as dissipation and then as exposure to God's drawn bow until their

strength fails.

i 2 4 g i [ 14 /4
£€ouvdevwobnoovrat WG Vdwp dramopevopevov
will be brought to nothing like water running through
VFI FPI3P - 00devow + €k C-wg N3 NSN - Gdwp VPPP NSN - Siamopevopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

o0devéw + ék: meaning 'will be brought to
nothing'; it carries the action, process, or

connective or conjunction linking the clause to its

context
— discourse linkage or contrast

w¢: meaning 'like'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Udwp: meaning 'water"; it serves as
nominative element functioning as subject,

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

Sranopevopat: meaning 'running through';
it carries the action, process, or state of the

state of the clause; here it functions as discourse. predicate, or apposition. clause; here it functions as verbal form
verbal form carrying the action, process, or carrying the action, process, or state of the
state of the clause. clause.

b ~ 1 /4 b ~

EVTEVET 0 T0&oV avTOU

he will bend the bow his

V1 FAI3S - teivw + v RA ASN -6 N2 ASN - t6&ov RD GSM - a0tdg

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

tetvw + €v: meaning 'he will bend'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

t6&ov: meaning 'bow'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



EWG
until
C-£€wg

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

€wG: meaning 'until'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

oV
which

RR GSN - 8¢
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

00: meaning 'which'; conjunction or
particle linking this unit with the

surrounding discourse.

acOevricovotv
they grow weak

V1 FAI3P - doBevéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

doBevéw: meaning 'they grow weak'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.

O WOEelL KNPOG 0 TAKELG avtavalpednoovtal énénece O Kol OVK €10V TOV NALOV

Like wax that has melted away they will be taken off; fire fell, and they did not see the sun.

Further image of destruction

WOEL KNPOG

The downfall is intensified through images of melting wax and sudden consuming fire that cut off

ordinary life and light.

WOEL
like
C - woel

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

woel: meaning 'like'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

1
Knpog
wax
N2 NSM - knpég
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

knpdg: meaning 'wax'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

[ 4

(0]
the

RA NSM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

TAKELG
having melted

VAPP NSM - tHkw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— imperatival force

tKkw: meaning 'having melted'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.



avtavaipednoovial

will be swept away

VFI FPI3P - adpéw + &t dva

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

aipéw + avti dva: meaning 'will be swept
away'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

™

P

énéneoce
fell upon

VAI AAI3S - tintw + £mt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

mintw + €mi: meaning 'fell upon'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

nop

fire

N3 NSN - top

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

nop: meaning 'fire; it serves as nominative
element functioning as subject, predicate,
or apposition.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

oOUK
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUK: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

Before your thorns can understand the bramble, as though alive, as though in wrath, he will swallow

you up.

Rapid-overthrow image

gidov
they saw
V2 AAI3P - 0pdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Opdw: meaning 'they saw'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

PO TOD cLVIEVAL

™oV
the

RA ASM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

The image stresses how quickly judgment will come: before the wicked fully develop or feel out their

thorny designs, they are consumed.

HAlov
sun

N2 ASM - fjA10g
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

fAtog: meaning 'sun'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or
goal.

10 mpo tod cuViEval TAG AKAVOAg LUGOV TNV pauvov woel (HVTAG WOEL £V OpYT] KaTamieTan DUAS



- -~ ™ ~

Tpo 100 cuviéval TaG

before the to perceive the

P-mpd RAGSN-6 VB PAN - inut + ouv RA APF - 6

preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase
— spatial or relational framing — noun-phrase marking of the clause — noun-phrase marking

— infinitival complement

np0: meaning 'before'; here it marks the to0: Greek article marking definiteness and tag: Greek article marking definiteness and
relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. Nt + ouv: meaning 'to perceive'; it carries the role of the accompanying noun phrase.
its complement phrase. the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.
pd 7 € ~ \ 7
aK(XVG(XC VUMWYV mv paupvov
thorns your the bramble
N1A APF - dkavOa RP GP - 60 RA ASF- 6 N2 ASF - péuvog
accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
or goal participant role within the clause ) or goal
— noun-phrase marking
— object specification — relational specification . — object specification
Jectep > ThV: Greek article marking definiteness and R
dkavOa: meaning 'thorns'; it serves as OUGV: meaning 'your'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase. pauvog: meaning 'bramble'; it serves as
accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the accusative element functioning as object,
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal extent, or goal.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

L¢ \ ~ L¢ \ pd
WOEL (Ovtag WOEL Ay
as if living as if in
C - wosl VPAP APM - {dw C - wosl P-év
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase
context of the clause context ) ) )
— spatial or relational framing
— discourse linkage or contrast — imperatival force — discourse linkage or contrast , o . .
év: meaning 'in'; here it marks the relation
woel: meaning 'as if'; conjunction or (Gw: meaning 'living'; it carries the action, woel: meaning 'as if'; conjunction or signaled by preposition governing its
particle linking this unit with the process, or state of the clause; here it particle linking this unit with the complement phrase.
surrounding discourse. functions as verbal form carrying the surrounding discourse.

action, process, or state of the clause.



11

b ~
opyn
wrath
N1 DSF - 6pyn}
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Opyn: meaning 'wrath'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

KOTOTETOL
will swallow up

V1 FMI3S * mivw + Kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

nivw + kata: meaning 'will swallow up'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

OUaG

you

RP AP - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

VUGG meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

gvpavOroetat dikatog 0tav 101 €kdikNo1v acePAOV Tag Xelpag avTod vipetat €v T@ alpatt Tod

AUOPTWAOD

The righteous will rejoice when he sees vengeance on the ungodly; he will wash his hands in the

blood of the sinner.

Vindication of the righteous

evgpavoroetal dikatog

The psalm reaches its moral resolution: the righteous rejoice not in private cruelty but in the public

manifestation of God's just reversal.

g0@pavOnceTal
will rejoice
VFI FPI3S - e0@ppaivw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

evppaivw: meaning 'will rejoice'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

dikaiog
righteous one

A1 NSM - dikaiog
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

dikatog: meaning 'righteous one'; it serves
as nominative element functioning as

subject, predicate, or apposition.

otav
when
C - dtav

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Grav: meaning 'when'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

v

0n

he sees

V2 AAS3S - 6pdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

Opdw: meaning 'he sees'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



™ - ™ ™ -

bl /4 pd ~ \ ~
£kdiknowv acePidv TG XETPOG

vengearice of the ungodly the hands

N3I ASF - éxdiknoig A1 GPM - doepPrig RA APF -6 N3 APF - xeip

accusative element functioning as object, extent, genitive nominal element defining relation, article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
or goal possession, source, or quality or goal

— noun-phrase marking

object specification relational specification ] . . .- object specification
e - P tag: Greek article marking definiteness and — ovject sp
€kdiknoic: meaning 'vengeance'; it serves Goefric: meaning 'of the ungodly'; it serves the role of the accompanying noun phrase. xelp: meaning 'hands'; it serves as
as accusative element functioning as as genitive nominal element defining accusative element functioning as object,
object, extent, or goal. relation, possession, source, or quality. extent, or goal.
R ~ ’7 pd ~
axvtov Vl\pstal EV W
his will wash in the
RD GSM - a0tdg V1FMI3S - vintw P-év RADSN -6
pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase
participant role within the clause of the clause ) . . )
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— participant reference — future
£ . €v: meaning 'in'; here it marks the relation T®: Greek article marking definiteness and
avto: meaning 'his'; pronoun marking vintw: meaning 'will wash'; it carries the signaled by preposition governing its the role of the accompanying noun phrase.
person, possession, or reference within the action, process, or state of the clause; here complement phrase.
clause; here it functions as pronominal it functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.
participant role within the clause.
(/4 ~ € ~
aluaTi TOoL (X]J(XPT(A.))\OU
blood of the sinner
N3 DSN - afua RAGSM - 6 A1B GSM - dpaptwAdg
dative nominal element marking relation, article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation,

instrument, sphere, or recipient possession, source, or quality

— noun-phrase marking

— sphere or reference — relational specification

to0: Greek article marking definiteness and
afpa: meaning 'blood'; it serves as dative the role of the accompanying noun phrase. auaptwAdg: meaning 'sinner'; it serves as
nominal element marking relation, genitive nominal element defining
instrument, sphere, or recipient. relation, possession, source, or quality.



And a man will say, 'Then surely there is fruit for the righteous; then surely there is a God who

judges them on the earth!

Concluding affirmation | kol épg’{

The final line draws the theological conclusion of the whole psalm: righteous living is not futile

because God's earthly judgment is real.

12 xal épel avBpwmog el dpa €oTv Kapmog T dikalw dpa €otiv 6 BEOC Kpivwv avTOVS €V T Vi)

\

KA1
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

EpEL
will say

V2 FAI3S - ginov

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

einov: meaning 'will say'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

=

b4
avOpwmnog
a man

N2 NSM - dv6pwmog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

dvOpwmog: meaning 'a man'; it serves as
nominative element functioning as subject,

™

=

€l
surely
C-el

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

el: meaning 'surely'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse. it functions as verbal form carrying the predicate, or apposition. discourse.
action, process, or state of the clause.
b4 v 1 ~
apa EOTLIV KOPTTOG W
then there is fruit for the
X dpa V1 PAI3S - giul N2 NSM - kaprdg RADSM -0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

dpa: meaning 'then'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elui: meaning 'there is'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Kaprdg: meaning 'fruit'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T¢: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



€

dkaiw dpa £0TIV 0

righteous one then there is the
A1 DSM - §ikatog X - dpa V1 PAI3S - eipi RANSM - 6
dative nominal element marking relation, adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase
instrument, sphere, or recipient or phrase of the clause )
— noun-phrase marking
— sphere or reference — discourse linkage or contrast — ongoing verbal process g . . -

P & soing P 0: Greek article marking definiteness and
dikatog: meaning 'righteous one'; it serves &pa: meaning 'then'; conjunction or €lul: meaning 'there is'; it carries the the role of the accompanying noun phrase.
as dative nominal element marking particle linking this unit with the action, process, or state of the clause; here
relation, instrument, sphere, or recipient. surrounding discourse. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

1 7 b \ b
980( KPIvVwVv AUTOLG EV
God judging them on
N2 NSM - 0ed¢ VPAP NSM - kpivw RD APM - a0tdg P-év
nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase
predicate, or apposition of the clause participant role within the clause ) ) )
— spatial or relational framing
— participant prominence — imperatival force — participant reference , o ) )
¢v: meaning 'on'; here it marks the relation

0ed¢: meaning 'God'; it serves as kpivw: meaning 'judging'; it carries the avtovg: meaning 'them'; pronoun marking signaled by preposition governing its

nominative element functioning as subject, action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the complement phrase.

predicate, or apposition. it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal

action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

Th yii

the earth
RA DSF - 6 N1DSF - yf
article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation,

. instrument, sphere, or recipient
— noun-phrase marking

— sph f
fj: Greek article marking definiteness and sphiere orreterence

the role of the accompanying noun phrase. Yii: meaning 'earth'; it serves as dative
nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.



On the labels. Parsing gives Tense'VoiceMoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are
no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



